
Два дня. Прошло два дня с момента заточения Лоры в ее комнате, а ей все еще нельзя было
покидать ее. Мало того, у нее не было возможности поговорить с Лестером или Мэри, так им
еще и запретили входить к ней. Определенно, остальные что-то скрывали, и все, что она могла
сделать, это довериться своим верным слугам, которые могли бы ей помочь.

-Войдите, - ответила Лора.

Слуга грубо поставил поднос на стол и, не говоря ни слова, вышел из комнаты. Лора подошла к
столу и уставилась на еду. Эта еда уже несъедобна, хорошо, что хлеб еще можно есть, а суп
был странного цвета.

-Ребячество, - пробормотала Лора, разрывая хлеб пополам и откусывая кусочек.

Лора не возражала против заточения, потому что привыкла к этому, и, возможно, Тина думала,
что она сойдет с ума, не общаясь с другими людьми, но это было не так. Ей было все равно,
одна она или нет.

-Лестер... как ты думаешь, с мисс все в порядке? - спросила Мэри, ставя тарелку на полку.

-Наша леди достаточно сильна, чтобы вынести это. Хотя я не понимаю, почему ее держат в
заточении.

Мэри опустила руку и нахмурилась. По правде говоря, она видела графа Харрисона на днях, но
он не был похож на того джентльмена, которого она знала. Его глаза были темными, а губы
совсем не улыбались. Это было странно, потому что граф всегда приветствовал людей с
улыбкой.

-У меня такое чувство, что скоро начнется что-то ужасное, - сказала Мэри.

-Я согласен с тобой. У меня такое чувство, что мы должны что-то с этим сделать, - кивнул
Лестер, потирая подбородок.

-А как насчет него? Может быть, он мог бы помочь, - предложила Мэри.

-Он? - переспросил Лестер, наклонив голову.

Лора закончила есть свой так называемый завтрак и подошла к окну, разглядывая цветы. Она
продолжала смотреть на них, пока ее не прервал звук открывающихся дверей. В отражении
окна она увидела, как блондинка вошла в ее комнату, улыбаясь так, словно сорвала большой
куш. Она непринужденно села на диван и затем улыбка на ее лице исчезла. Лора не повернула
голову, чтобы посмотреть на Тину, потому что считала, что это пустая трата времени.



-Как ты себя чувствуешь, сестра? - спросила девушка и продолжила, когда Лора не ответила
ей, - Тебе не кажется, что ты зря тратишь еду? Я думаю, что суп теплый и вкусный.

Лора ничего не ответила и продолжала смотреть в окно, делая вид, что сестры нет в комнате.
Тина вздрогнула, но продолжала сохранять спокойствие. Для нее не было смысла злиться на
сироту.

-Если ты не собираешься мне отвечать, я должна кого-нибудь наказать, - пропела Тина,
привлекая наконец внимание Лоры.

Рассерженная, Лора повернула голову, не удостоив Тину приветливым взглядом. Если Мэри
пострадает, Лора была не против убить сестренку собственными руками.

-Что ты хочешь от меня? - Лора подняла бровь.

-Ничего.

-Тогда убирайся из комнаты. Я не хочу тебя видеть.

-Но я хочу тебя видеть, - патетически ответила Тина.

-Если ты посмеешь обидеть моих друзей, я отомщу тебе, - пригрозила Лора.

-Я так боюсь, - язвительно сказала блондинка, - не волнуйся, я не причиню им вреда... может
быть.

Лора сжала кулаки и снова отвернулась. Нет смысла отвечать Тине, когда очевидно, что она не
причинит им вреда.

-Я просто предупреждаю, что если ты посмеешь вырваться из моих рук, я не позволю тебе
свободно уйти. Я найду тебя и убью, - предупредила Тина и вышла из комнаты.

Когда она вышла из комнаты, Лора не могла не сжать кулаки еще сильнее. Ей хотелось набить
ей лицо и оставить без зубов. Лора не боялась сестры. Она ни за что не позволила бы себе
потерпеть поражение. Первое, на что она согласилась, - это составить план побега, который
включает в себя вытаскивание Мэри и Лестера из поместья. У ее двери стояли два охранника,
и не только это, по саду тоже сновали охранники. Лора знала, что в поместье есть охранники,
но впервые увидела их в таком количестве! Что-то тут не так.

В комнате отдыха поместья Мэри вздохнула, присев на стул. Для нее было очень необычно
ничего не делать. Все потому, что она всегда рядом с Лорой, и чем невыносимее ей было
видеть ее, тем сильнее ей хотелось позвать его. А стоит ли? Возможно, это поможет Лоре, но в
противном случае все может пойти еще хуже, и Мэри может погибнуть. При мысли об этом



Мэри содрогнулась, ей не нравилась мысль о смерти. Она была еще молода и хотела выйти
замуж за человека, который ей нравился. Но то, что ее госпожа была заточена в собственной
комнате без причины, подтолкнуло ее пожертвовать собственной жизнью ради свободы Лоры.

-Перерыв окончен. Надо подмести сад, - подбодрила себя Мэри и вышла из комнаты отдыха.

Проходя мимо кухни, она вдруг услышала грохот и бросилась на кухню. Она услышала
панический голос, извиняющийся, и когда она увидела, кто это, ее глаза расширились: это
была горничная Тины, Вивиан. Рукава ее униформы были задраны, а на руках виднелись
шрамы. Это было необычно и жутко! Вивиан взяла серебряный горшок и продолжила
извиняться перед другими служанками, которые были рядом. Она считала себя помехой и
была права. Когда она вошла в поместье, ей досталось место прислуживать одной леди, и не
только это, у Вивиан не было никакого опыта работы горничной. Увидев, что девушка дрожит
от страха, Мэри решила протянуть ей руку помощи. Вивиан был еще молода и не познала этого
жестокого мира.

Обеспокоенная шрамами на руке служанки, Мэри вытащила ее из кухни и привела в комнату
отдыха.

Комната наполнялась тоненькими криками Вивиан каждый раз, когда лекарство касалось ее
кожи. Раны становились пурпурными, а Мэри удивлялась, почему служанка не обрабатывала
их. Она беспокоилась, что в рану может попасть инфекция.

-Этого должно хватить, - сказала Мэри, закрывая коробку с лекарством.

Вивиан прижалась к Мэри и опустила голову. Это было первое проявление такой доброты от
кого-то в этом поместье. Другие служанки, с которыми она жила в одной комнате,
недолюбливали ее. Они всегда обходили ее стороной. Но она была благодарна, что в этом
поместье есть кто-то добрый. Поместье было большим, и не все служанки знали друг друга. В
конце концов, было три стороны. С одной стороны была Тина, с другой - Лора. Третья сторона -
служанки, не желающие быть вовлеченными в драму других служанок.

-Т-спасибо. За помощь, - заикаясь, Вивиан опустила голову.

-Не беспокойся об этом, - монотонно ответила Мэри.

-Но почему ты мне помогла? – дрожа всем телом, спросила служанка.

Этот вопрос раздражал Мэри, ведь если кто-то нуждается в помощи, это необходимо сделать.
Взрослые в этом поместье жестоки к этой девочке. Хотя Мэри была одного возраста с Вивиан,
она знала о жестокости людей и в глубине души жалела девушку.

-Помогать - это не плохо, и для этого не нужно разрешения. Я научилась этому у мисс Лоры, -
улыбнулась Мэри.



За то время, что она служила Лоре, она узнала о ней много нового. Во-первых, о ее доброте, а
во-вторых, тому, что нужно помогать друг другу, потому что в конце концов они будут
вознаграждены за свои добрые дела.

-Наверное, хорошо иметь такую леди, как она, - нахмурилась Вивиан, чувствуя зависть к тому,
как Мэри говорила о Лоре. Есть ли у нее возможность как-то помочь Лоре? Если да, то она
готова помочь в любое время и в любом месте.

-Она замечательный человек, - согласилась Мэри.

-Если я могу чем-то помочь, пожалуйста, скажите мне, и я постараюсь помочь.

-Тогда...
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